
Сензорът за врати/прозорци е малко, безжично устройство, което засича, 
когато врата/прозорец е отворен или затворен. Тънкият сензор се използва 
главно на врати и прозорци, където мястото за инсталация е тясно. Този 
продукт трябва да се използва с универсалния гейтуей UGE600 и Salus Smart 
Home приложението           .

Senzor za prozore/vrata je mali, bežični uređaj koji detektuje kada se prozor ili 
vrata otvore ili zatvore. Uska verzija senzor za prozore/vrata se koristi je gde je 
veoma maliprostor gde je neophodna instalacija. Proizvod se mora koristiti sa 
Univerzalnim Gateway-om (UG600/UGE600) i Salus Smart Home Aplikacije 

.

Brezžični senzor je majhna naprava, ki zazna, kadar so okna ali vrata odprta 
oz. zaprta. Vitek senzor se prvotno uporablja za vrata in okna, kjer je malo 
prostora za namestitev. Izdelek se uporablja skupaj z Univerzalnim 
prehodom UG600/UGE600 in aplikacijo Salus Smart Home  .

Bežični, mali senzor koji služi za signalizaciju otvaranja prozora/vrata. Instalacija 
senzora, omogućuje između ostalog automatsko isključivanje grijanja kada su 
otvoreni prozor/vrata. Za rad senzora potrebni su internetski pristupnik UGE600 
(prodaje se posebno) i aplikacija SALUS Smart Home .

Този продукт отговаря на основните изисквания и други съответни разпоредби на 
Директиви 2014/53 / ЕС (ЧЕРВЕНО) и 2011/65 / ЕС. Пълният текст на Декларацията 
на ЕС от Съответствието е достъпно на следния интернет адрес: www.saluslegal.com

Proizvod je usaglašen sa osnovnim zahtevima i ostalim relevantnim odredbama : 2014/53/
EU (RED) i 2011/65/EU. Kompletan tekst o EU direktivama o usaglašenosti možete pročitati 
na www.saluslegal.com

Izdelek je v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi pomembnimi Direktivami EU, kot 
sta 2014/53/EU (RED) in 2011/65/EU. Polno besedilo Izjav o skladnosti EU je na voljo na 
sledečem spletnem naslovu: www.skladnost.salus-controls.com

Proizvod je u skladu sa sljedećim EU direktivama: 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU. 
Kompletne informacije dostupne su na web stranici www.saluslegal.com.

Използвайте в съответствие с разпоредбите. Използване само на закрито. 
Поддържайте устройството си напълно сухо. Изключете устройството, преди 
да го почистите със суха кърпа. Този аксесоар трябва да бъде монтиран 
от компетентно лице, а инсталацията трябва да отговаря на указанията, 
стандартите и разпоредбите, приложими за града или държавата, където е 
инсталиран продуктът. Неспазването на съответните стандарти може да доведе 
до наказателно преследване.

Koristite ga u skladu sa regulativama. Samo za unutrašnju upotrebu. Čuvajte Vašu opremu 
suvom. Isključite Vašu opremu pre čišćenja suvom krpom

porabljajte v skladu s predpisi. Samo za notranjo uporabo. Ohranite napravo popolnoma 
suho. Pred čiščenjem naprave s suho krpo jo izklopite iz el. omrežja.

Koristite u skladu s propisima važećim u određenoj zemlji i na području EU. Koristite 
uređaj u skladu s namjenom, održavajući ga suhim. Uređaj je namijenjen isključivo 
za suporabu u interijerima. Prije čišćenja suhom krpicom isključite napajanje uređaja.PRODUCER:

Salus Limited
6/F, Building 20E, Phase 3, Hong Kong 
Science Park, 20 Science Park East 
Avenue, Shatin, 
New Territories, Hong Kong

SALUS Controls is a member of the Computime Group
Maintaining a policy of continuous product development SALUS Controls plc reserve 
the right to change specification, design and materials of products listed in this brochure 
without prior notice.
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Следвайте инструкциите на 
екрана до 

Sledite uputstva na ekranu 

Sledite navodilom na zaslonu, dokler se 
ne prikaže gumb.
Postupajte u skladu s uputama 
na zaslonu sve do 

Продължавайте да натискате бутона за 4 секунди, след като сложите 
обратно батерията. Устройството ще се рестартира и ще влезе в режим 
на синхронизация.

Инсталирайте тънкия сензорът за врати/прозорци с помощта на винтове 
или двойнозалепващата лента.
Instalirajte tanki senzor za prozore/vrata koristeći zavrtnje ili duplu samolepljivu 
traku.
Namestite vitki senzor za okna/vrata s pomočjo vijakov ali obojestranskega 
lepilnega traku.
Instalirajte senzor za prozor/vrata vijcima ili obostranom trakom.

Držite dugme za resetovanje pritisnuto 4 sekunde kada vraćate baterije nazad 
u senzor. Uređaj će se resetovati i ući u režim uparivanja.

Odstranite baterijo. Pri ponovni vstavitvi baterije, držite gumb reset 4 sekunde. 
Naprava se bo ponastavila in pričela s povezovanjem.

Držite tipku za resetiranje 4 sekunde dok stavljate bateriju. Uređaj će se 
resetirati i preći u funkciju uparivanja.
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